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

 “Normally the age and range of the witnesses that support the shorter text (p66 * B C* D and others) would seem to create a presumption that the clause is a secondary intrusion into such witnesses as c A C2 and others, followed by the Textus Receptus.  On the other hand, however, the absence of the words can be accounted for either as the result of (a) transcriptional oversight because of homoeoteleuton () or (b) deliberate deletion because of supposed redundancy of thought (yet there is a logical connection rightly expressed between the earlier and subsequent glorification, and the step-parallelism is characteristically Johannine).  Faced with this dilemma a majority of the Committee preferred to retain the words in the text but to enclose them within square brackets.”
  Homoeoteleuton is an error of the eye in which the copyist sometimes confuses similar-appearing uncial letters [Greek capital block letters].  The fibrous surface of papyrus could have caused confusion between OC, ‘who,’ and C, the abbreviation for ‘God,’ in 1 Tim 3:16.  Homoeoteleuton is an error in which the scribe’s eye skips from the first to the second nearby occurrence of an identical word or group of letters, omitting all the intervening text.  Thus the Greek word underlying the AV in 1 Jn 2:23 skips from the first ‘has the Father’ to the second, with the result that many editions of the AV put the entire second half of this verse in italics, indicating that the words ‘he that acknowledges the Son has the Father also’ are not in the Greek Text.  The opposite error sometimes occurs, in which the scribe copies letters or words twice.  Errors of the eye also include the transposition of letters, producing a different word.”

I believe this phrase was not part of the original because of the second century text papyrus 66, the fact that Codex B was not corrected, and the fact that Codex D usually has the longer texts (everything being incorporated into this text by scribes; yet this phrase is missing—highly unusual for this text).  Scribes were always more likely to include phrases than exclude them, which explains why the correctors of Codex  and C made this addition.  Therefore, this phrase is most likely not part of the original text.  The context makes perfect sense without it.

“[if God is glorified in Him,]”
 is the emphatic use of the conjunction KAI, meaning “in fact, indeed, really, certainly, etc.”  Then we have the nominative subject from the masculine singular article and noun THEOS, meaning “God.”  This is followed by the third person singular future active indicative from the verb DOXAZW, which means “to glorify.”


The future tense is a predictive future, which affirms what will take place.


The active voice indicates that God the Father will produce the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the accusative direct object from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “Him” referring to the humanity of Christ, the Son of Man.  This is followed by the preposition EN plus the instrumental of association from the third person masculine singular intensive pronoun AUTOS, used as a reflexive pronoun, meaning “in association with Himself.”

“in fact, God will glorify Him in association with Himself,”
 is the additive use of the conjunction KAI, meaning “and” plus the temporal adverb EUTHUS, meaning “immediately, right away, at once.”  Then we have the third person singular future active indicative from the verb DOXAZW, which means “to glorify.”


The future tense is a predictive future, which affirms what will take place.


The active voice indicates that God the Father will produce the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Finally, we have the accusative direct object from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “Him” and referring to the Son of Man, Jesus.

“and immediately He will glorify Him.”
Jn 13:32 corrected translation
“in fact, God will glorify Him in association with Himself, and immediately He will glorify Him.”
Explanation:
1.  “in fact, God will glorify Him in association with Himself,”

a.  The Lord continues His speech about the glorification of God at the last supper by indicating that God the Father will glorify the Son of Man in association with Himself.  In other words, God the Father will glorify Himself and will do so through His association with the Son of Man.


b.  The Father will be glorified by what the Lord Jesus Christ does on the Cross in demonstrating the unconditional love of God for all His creatures.  The Father planned for the Son to do this and asked the Son to do this by bearing the sins of the world and being judged as a substitute for men.  The Son glorifies the Father by executing His plan.


c.  The association of the Father and the Son works in unity to bring glorification to the One who planned the demonstration of divine love and the One who demonstrated divine love.  Therefore, when the Lord Jesus Christ obeys the Father and demonstrates God’s unconditional love for mankind, God the Father is glorified and will glorify the Son for what He has done.

2.  “and immediately He will glorify Him.”

a.  The Lord Jesus then indicates that this glorification of the Son by the Father will happen immediately.  In fact this glorification of the Son of God began at the Cross with the words of the Roman centurion, “Now when the centurion saw what had happened, he began praising God, saying, ‘Certainly this man was innocent,’” Lk 23:47.  Although we are not told what the elect angels did in heaven as Christ was bearing the sins of the world and being judged for them, is it not reasonable to think that they were glorifying the Lord Jesus Christ throughout that three-hour period for demonstrating the love of God for His creatures?  After all it was the strategic victory of the angelic conflict which He was winning for them.


b.  This glorification continued with the resurrection of Christ and culminated in the session of Christ in heaven at the right hand of the Father.


c.  This is another case of Jesus proving that He was a prophet.  He foretold His glorification by the Father before it happened.


d.  The glorification of Old Testament saints had to wait for the resurrection of Jesus.  The glorification of Church Age believers awaits the Judgment Seat of Christ after the resurrection of the Church.  The glorification of Tribulation martyrs awaits the second advent of Christ.  And the glorification of millennial believers awaits the Last Judgment.  The glorification of our Lord Jesus happened immediately.


e.  The moment Jesus died on the Cross His human spirit went into the presence of God the Father and was glorified.  God the Holy Spirit accompanied His soul to Hades.  According to the statement “immediately” in this passage, His soul went there in a state of glorification as the God-man.  Even His body in the grave was glorified by not undergoing decay.

3.  Commentators’ comments.


a.  “In the resurrection and exaltation of Jesus and in the pouring out of the Spirit upon the disciples, God would make it manifest that the One who was obedient unto death and was now honored for his fidelity, was one with himself, even as he had claimed.”


b.  “God is the source of the glory (Jn 17:5) and is the glory succeeding the Cross (the glory with the Father in heaven).  No postponement now.  First and quickly the Cross, then the ascension.”


c.  “The expansion of the idea of glorification in verse 32 may on first glance seem to be confusing double-talk.  In fact, the conditional clause  = if God has been glorified by Himhas been omitted in a number of important Greek manuscripts.  Although the variant does smooth out the reading, it probably is not original and is due to a scribal copying problem (homoioteleuton).  Nevertheless, the significance of the verse is that it presents the obverse side of the coin of verse 31.  Not only is God glorified in the process but the Son is glorified in the Father’s glorification, and that glorification is an immediate one.  This glorification does not require the coming of the end of time and the final victory.  The glorification idea employed here is directly related to the obedience of the Son in the crucifixion and the subsequent resurrection.  To see God’s act of glorification through the tragedy of the death of the Messiah and the victorious resurrection is a crucial aspect of the Gospel presentation.”


d.  “The last statement Christ made regarding His glorification looks beyond the cross to His exaltation to the Father’s right hand (Mt 26:64; Acts 2:33; 5:31; 7:55–56; Rom 8:34; Eph 1:20; Col 3:1; Heb 1:3, 13; 8:1; 10:12; 12:2; 1 Pet 3:22).  Paul had this aspect of Christ’s glory in mind when he wrote to the Philippians, ‘For this reason also, God highly exalted Him, and bestowed on Him the name which is above every name’ (Phil 2:9; cf. Acts 2:33; 7:55; Rom 8:34; Col 3:1; Heb 1:3; 10:12).  It was to this glory that Jesus longed to return (Jn 17:5).  The Lord could say that the Father would glorify Him immediately because His resurrection and ascension would shortly follow the cross.  This was ‘the joy set before Him’ for which He willingly ‘endured the cross’; His coronation when He ‘sat down at the right hand of the throne of God’ (Heb 12:2).”


e.  “The Son glorified the Father and the Father glorified the Son (Jn 17:1, 5).”


f.  “As God is glorified in Jesus, so Jesus is glorified in God.  When God is glorified ‘in Jesus’ and Jesus is glorified ‘in God’, back of the two phrases lies the unity of the Father and the Son.  Beyond question, these two future tenses refer to the descent into hell, the resurrection, ascension, and the heavenly reign, usually summarized as Christ’s exaltation.  The word ‘immediately’ may also be taken to start from the present hour, so that God ‘will glorify’ Jesus also in His passion and death, for these are Jesus’ sacrifice to God, God accepts them as such, and thus glorifies Jesus even on the cross.”
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